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or distributed, partially or wholly, by any means, without the prior 
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not make any warranties, guarantees or representations, express or 
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or other reasons. Please find the latest version in the  ™ website 
(http://www.ezvizlife.com).
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Trademarks Acknowledgement

 ™,  ™, and other EZVIZ’s trademarks and logos are the 
properties of EZVIZ in various jurisdictions. Other trademarks and 
logos mentioned below are the properties of their respective owners.
Legal Disclaimer
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE 
PRODUCT DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND 
FIRMWARE, IS PROVIDED “AS IS”, WITH ALL FAULTS AND ERRORS, AND 
EZVIZ MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING 
WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND NON-INFRINGEMENT OF 
THIRD PARTY. IN NO EVENT WILL EZVIZ, ITS DIRECTORS, OFFICERS, 
EMPLOYEES, OR AGENTS BE LIABLE TO YOU FOR ANY SPECIAL, 
CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING, 
AMONG OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, 
BUSINESS INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA OR DOCUMENTATION, 
IN CONNECTION WITH THE USE OF THIS PRODUCT, EVEN IF EZVIZ 



HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. 
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, IN NO 
EVENT SHALL EZVIZ’S TOTAL LIABILITY FOR ALL DAMAGES EXCEED 
THE ORIGINAL PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT. 
EZVIZ DOES NOT UNDERTAKE ANY LIABILITY FOR PERSONAL INJURY 
OR PROPERTY DAMAGE AS THE RESULT OF PRODUCT INTERRUPTION 
OR SERVICE TERMINATION CAUSED BY: A) IMPROPER INSTALLATION 
OR USAGE OTHER THAN AS REQUESTED; B) THE PROTECTION OF 
NATIONAL OR PUBLIC INTERESTS; C) FORCE MAJEURE; D) YOURSELF 
OR THE THIRD PARTY, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, USING ANY 
THIRD PARTY’S PRODUCTS, SOFTWARE, APPLICATIONS, AND AMONG 
OTHERS.
REGARDING TO THE PRODUCT WITH INTERNET ACCESS, THE USE OF 
PRODUCT SHALL BE WHOLLY AT YOUR OWN RISKS. EZVIZ SHALL NOT 
TAKE ANY RESPONSIBILITES FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY 
LEAKAGE OR OTHER DAMAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK, 
HACKER ATTACK, VIRUS INSPECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY 
RISKS; HOWEVER, EZVIZ WILL PROVIDE TIMELY TECHNICAL SUPPORT 
IF REQUIRED.SURVEILLANCE LAWS AND DATA PROTECTION LAWS 
VARY BY JURISDICTION. PLEASE CHECK ALL RELEVANT LAWS IN 
YOUR JURISDICTION BEFORE USING THIS PRODUCT IN ORDER TO 
ENSURE THAT YOUR USE CONFORMS TO THE  APPLICABLE LAW. 
EZVIZ SHALL NOT BE LIABLE IN THE EVENT THAT THIS PRODUCT IS 
USED WITH ILLEGITIMATE PURPOSES. 
IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THE ABOVE AND THE 
APPLICABLE LAW, THE LATTER PREVAILS.
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Konfiguracja
Krok 1 Włączanie

Podłącz kamerę do gniazda sieci elektrycznej, używając 
zasilacza, jak pokazano poniżej.

Zasilacz

Gniazdo sieci 
elektrycznej

Krok 2 Konfiguracja kamery
1.	 Utwórz konto użytkownika
-- Połącz telefon komórkowy z siecią Wi-Fi. 
-- Pobierz i zainstaluj aplikację EZVIZ, wyszukując „EZVIZ” 
w witrynie App Store lub Google PlayTM.

-- Uruchom aplikację i zarejestruj swoje konto użytkownika 
EZVIZ przy użyciu kreatora startowego.

2.	 Dodaj kamerę do aplikacji EZVIZ 
-- Zaloguj się w aplikacji EZVIZ.
-- Na ekranie głównym aplikacji EZVIZ naciśnij przycisk „+” 
znajdujący się w prawym górnym rogu, aby przejść do okna 
skanowania kodu QR.
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--Zeskanuj kod QR znajdujący się na korpusie kamery.

--Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi w kreatorze  
aplikacji EZVIZ, aby zakończyć konfigurację Wi-Fi.

Można też wybrać połączenie przewodowe. 
--Połącz kamerę z routerem przewodem sieciowym.
--Dodaj kamerę do aplikacji EZVIZ, skanując jej kod QR. 

 

N3

Przewód 
sieciowy

•	 Jeżeli dodawanie kamer lub ustanawianie połączenia z siecią Wi-Fi 
nie powiedzie się, naciśnij przycisk resetowania i przytrzymaj go przez pięć 
sekund.

•	 Aby skonfigurować sieć Wi-Fi, upewnij się, że telefon jest połączony 
z siecią Wi-Fi routera w paśmie 2,4 GHz.
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Krok 3 Instalacja kamery 
Kamerę można zamontować na ścianie lub na suficie.

•	 Należy upewnić się, że powierzchnia montażowa jest przystosowana 
do obciążenia trzykrotnie większego niż ciężar kamery.

•	 Zalecana wysokość instalacji: 3 m.

1 Zainstaluj kamerę
--Umieść szablon otworów w miejscu, w którym kamera zostanie 
zainstalowana. 
-- (Tylko ściany/sufity cementowe) Wywierć otwory zgodnie 
z szablonem i umieść w nich trzy kołki rozporowe na wkręty.
--Przymocuj podstawę kamery trzema metalowymi wkrętami 
zgodnie z szablonem.

Szablon montażowy

Kołek rozporowy Wkręty metalowe

2 Wyreguluj kąt monitorowania
--Poluzuj śrubę regulacyjną.
-- Dostosuj kąt monitorowania tak, aby objąć docelowy obszar. 
--Po prawidłowym ustawieniu kamery dokręć śrubę regulacyjną. 

Upewnij się, że gniazdo karty microSD jest skierowane w dół.
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Śruba regulacyjna

0°–90°

0°–360°

3 Instalacja zestawu uszczelniającego (opcjonalnie)

Jeżeli kamera zostanie zainstalowana na zewnątrz budynku lub w wilgotnym 
pomieszczeniu, należy użyć zestawu uszczelniającego.

--Umieść uszczelkę w złączu sieciowym kamery.

Złącze sieciowe Uszczelka

--Przełóż wtyk A przewodu sieciowego przez nakrętkę, uszczelkę 
i kołpak.

A Nakrętka Uszczelka Kołpak B

--Dokręć nakrętkę i kołpak.
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A BNakrętka Kołpak

 

--Umieść wtyk A w złączu sieciowym kamery i dokręć nakrętkę.

Złącze sieciowe A

 

--Podłącz wtyk B do złącza LAN routera.
B

Router
 

Dodatek
Zawartość zestawu

Kamera internetowa x1 Zasilacz x1 Informacje dotyczące 
przepisów x1

Szablon 
montażowy x1

Zestaw 
wkrętów x1

Zestaw 
uszczelek x1

Skrócona instrukcja 
obsługi x1



6

Podstawowe informacje

Gniazdo karty microSD

Przycisk resetowania

Złącze sieciowe

Mikrofon

Głośnik

Złącze zasilania

Wskaźnik
Promiennik podczerwieni

Lampa

Nazwa Opis
Wskaźnik •	 Włączony (czerwony): kamera jest uruchamiana.

•	 Miga powoli (czerwony): ustanowienie połączenia  
Wi-Fi nie powiodło się.

•	 Miga szybko (czerwony): błąd kamery (np. błąd karty 
microSD).

•	 Włączony (niebieski): przeglądanie lub odtwarzanie 
nagrań wideo w aplikacji EZVIZ.

•	 Miga szybko (niebieski): kamera jest gotowa 
do ustanowienia połączenia Wi-Fi.

•	 Miga powoli (niebieski): kamera działa prawidłowo.
Karta microSD Sprzedawana osobno. Po włożeniu karty microSD 

zainicjuj ją w aplikacji EZVIZ, aby umożliwić zapisywanie 
plików wideo na karcie microSD.

Przycisk 
resetowania

Podczas działania kamery naciśnij przycisk resetowania 
i przytrzymaj go przez pięć sekund. Spowoduje to 
ponowne uruchomienie kamery i przywrócenie wszystkich 
domyślnych parametrów kamery.
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Rozwiązywanie problemów
P: Komunikat „The device is offline” (Urządzenie w trybie 

offline) lub „The device is not registered” (Urządzenie nie jest 
zarejestrowane) pojawia się po dodaniu kamery przy użyciu 
aplikacji EZVIZ.

O: 1.	 Upewnij się, że sieć, do której kamera jest podłączona, 
funkcjonuje prawidłowo, a funkcja DHCP routera jest włączona.

2.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk resetowania przez pięć sekund, 
jeżeli parametry sieci zostały zmienione ręcznie.

P: Jak użyć karty microSD jako magazynu lokalnego?
O: 1.	 Upewnij się, że karta microSD jest zainstalowana, a kamera 

została dodana do twojego konta EZVIZ. Zaloguj się w aplikacji 
EZVIZ, wyświetl okno „Device Details” (Szczegóły urządzenia). 
Jeżeli pojawi się przycisk „Initialize Storage Card” (Zainicjuj 
kartę pamięci), musisz zainicjować kartę microSD.

2.	 Domyślnie włączone jest nagrywanie na karcie microSD 
zdarzeń związanych z detekcją ruchu.

P: Dlaczego lampa jest włączona, mimo że światło otoczenia jest 
wystarczająco jasne?

O: Urządzenie może aktywować mechanizm zabezpieczający, który 
jest wyłączany automatycznie po jednej godzinie. Aby wyłączyć 
go samodzielnie, w aplikacji naciśnij pozycję „Black/White 
Night Vision” (Noktowizja czarno-biała) lub „Smart Night Vision” 
(Noktowizja inteligentna).

NARAŻENIE NA FALE RADIOWE
Pasma częstotliwości i dopuszczalne wartości graniczne znamionowej 
mocy promieniowanej (transmisja i/lub przewodzenie) tego urządzenia 
radiowego są następujące:
Pasmo Wi-Fi 2,4 GHz
Częstotliwość Od 2,412 GHz do 2,472 GHz
Moc promieniowana (EIRP) 60 mW

Aby uzyskać więcej informacji, skorzystaj z witryny www.ezviz.eu.


